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Глава 5 (ч.2) 
 

Особенности   освоения   восточной 
традиции 

русской   художественной   культурой 
                                                                                            

       Художественная культура и философская мысль Востока  с 

давних времён и по сей день, имеют огромное влияние на умы 

людей, живущих в духовном пространстве России. Культурные  

взаимовлияния  осуществлялись через ближайшие  географические  

связи   Руси  с   Малой  Азией.   

 

   Ещё с эпохи каменного века  предки славян находились в очень 

тесном общении с частью индоиранских племён на территории 

Восточной Европы. 

  

       Благодаря  греческим источникам стало известно, что всё 

пространство от среднего течения Оки до Чёрного моря и от Днепра 

до заволжских степей, принадлежало в ту пору скифам, говорившим 

на североиранских наречиях. Так, например, княжеский род скифов  

«Еколото»  имел  иранское происхождение.  Да и  сами скифские 

названия до сих пор  закреплены на географических картах -  Дон,   

Днепр,   Буг,   Дунай.  

 

       Культура скифов была не ниже большинства известных тебе 

государств  Древнего мира. Воины имели прекрасное вооружение, 

ничуть не уступающее, а то и превосходящее вооружение греков и 

персов. Скифы выделывали тонкие ткани из конопли, не 

уступающие льняным, а также шерстяные ткани, изготовляли 

красивые ковры и покрывала. У них была создана  чётко 

организованная  государственная  система.  

       А царь Скифии  Анахарсис, посетивший в VI веке до н.э. 

Афины, вызвал там настоящую сенсацию, восхитив эллинов своим 

умом и познаниями.  Многие его блестящие и остроумные 

высказывания стали у  эллинов ходячими афоризмами. Его имя было 

включено в число «семи мудрецов». Но не только Анахарсис был 

знаменит. Известны  были  скифы Бион, Сфер, Абарис.  Особенно 

знаменит стал  гиперборейский жрец  Абарис, как один  из 

выдающихся пифагорейцев. Он прослыл величайшим магом и 

чародеем, остановив в Спарте распространение моровой болезни и 

излечив её. Также он умел предсказывать землетрясения и имел 

власть над погодой.   

      Одним словом, о скифах говорили, что они превосходили других 

убедительностью   красноречия.  
 

     Культурные взаимовлияния  очень сильно проявились в  

языковом общении народов. Огромное количество слов, названий и 

выражений, мощный пласт имён собственных и нарицательных  

вошли в общее народное употребление, а также заимствование  

терминов,  используемых  в  художественном  и  бытовом  ремесле. 

Например,  тебе хорошо известны такие слова  -   «бог»,   «вера»,   

«небо»,     «рай»,  «святой»,  «благой»,  «слово»,  «мороз»,  

 

 
Русское  искусство 

воспитывалась под 

влиянием Востока…   

и пестрота, яркость 

красок издавна очень 

нравится. 

                                                                                                                             

А. М. Горький 

Скифский  воин, по 

реконструкции Куркина А.В. 



 

«мразь»,  «храм»,  «срам»,  «могила», «звезда»,    «тьма»,    

«чтить»,    «гадать»,    «звать»,    «взывать»,   «парень».   
А знаешь  ли  ты их происхождение и значение?   Рассмотрим 

некоторые  из  них. 

 

       В современном понимании «мороз» и «мразь» имеют различное 

употребление. Но для древних иранцев  они были тождественны.  

Ведь ощущение мороза,  как бедствия и зла,  ничего хорошего 

людям не несло.  Поэтому слова мороз  и  мразь, как с физической, 

так и с морально-этической точки зрения являлись мерой 

отрицательного значения.  

       Слова «парень», «парна», «парни»  в древнем Иране означали 

особую группу.  Словом «парна» назывался тайный мужской союз  

молодых воинов.  С падением родового строя и разложением этих 

мужских союзов, слово «парна» исчезло, но  слово «парень»  

продолжает жить до сих пор.  Хотя значение его несколько 

изменилось. Если в нашем понимании «парень» - означает  

молодой, хоть и семьянин, то в древней Руси, как и в древнем 

Иране,  это слово относилось только к  молодому  и  неженатому   

воину.   
 

      Культурная и духовная связь народов 

Индии и народов, живших на территории 

Древней  Руси, определялась общностью 

санскрита, древнего языка индийцев, с 

другими индоевропейскими языками. 

Родство это распространяется и на 

славянские языки и балтийские. 

Историками и археологами доказано, что 

родина древних  индийцев  и  иранцев – 

общая, -   это  Поволжье   и   Южный   Урал. 

Это доказывают археологические раскопки, 

открывшие Аркаим,  древнейшую стоянку 

индоевропейцев. 
 

  

     К коренным нравам и обычаям русского народа перешли  

обычаи и нравы, сказки и легенды народов Востока, вошедшие в 

плоть и кровь русского народа, как и элементы иранской культуры в 

период владычества скифов  проникли  вглубь  Руси. К примеру, 

обратимся к древнерусской иконе «Чудо Георгия о змие» (XIV в). 

Небольшая деталь на ногах коня  (узенькие красные ленточки в виде 

заострённых флажков) говорит о причастности всадника к сонму 

небесных сил.  Этот мотив пришёл из религиозной символики   

древнего Ирана:  ленточки «кушти» являлись непременным 

атрибутом божеств  и  героев  сасанидского  искусства.  Да и сам 

образ героя-змееборца, воплощавшего светлое начало в борьбе с 

силами  мрака, первоначально был  разработан как раз в Иране.  

Миф  о  змееборце являлся  центральным в народном эпосе  и  в  

государственной религии.  

      Традиционный иконографический сюжет «Чудо Архангела 

Михаила о Флоре и Лавре» также даёт нам пример  культурного  

взаимодействия.  

         

Раскопки Аркаима 

(Челябинская 

область) 



      На Руси память о Флоре и Лавре, двух близнецах-всадниках, 

праздновали совместно с возжжением «живого» огня («живого», - 

значит добытого путём трения дерева о дерево, то есть огонь, 

хранящийся в дереве). В этот день полагалось обводить коней 

вокруг церкви и затем гнать их между двух костров, зажжённых от  

«живого» огня.  Этот огненный ритуал существовал там, где царил 

развитый культ огня, а именно в древнем Иране,  который 

впоследствии распространился по всему миру. Хотя надо отметить, 

что  огненные ритуалы на праздновании дня Флора и Лавра намного 

старше самих славян и иранцев.   А вот иранский   Митра, 

солнечное божество, явился  прообразом  архангела  Михаила.   
     Необходимо сказать также и о двух конях – чёрном и 

белом.  Истоки  этой метафоры – день и ночь, таятся в  древних 

гимнах Авесты. Именно отсюда пришли эти солнечные кони двух  

близнецов (зори утренней и вечерней)  в  русскую икону.   Знакомое 

тебе по русским народным сказкам выражение  «вещий конь»  

также впервые   встречается  в  Авесте,  священной  книге   

персидских   зороастрийцев.  

 
         

   Связи  Руси с  Ближним   и  Средним  Востоком  
отразились в прикладном искусстве, изготовлении  
утвари,  оружия  и  украшениях, а также в развитии  

декоративно-орнаментальных форм с использованием 
мотивов восточной орнаментики 

 
      Каждому знаку и символу  отводилось строго определённое 

место, связанное  с  определённым  набором  значений. Так, 

рельефы Дмитриевского собора  во  Владимире демонстрируют  

сюжеты восточного происхождения: сцены терзания жертв 

хищными зверями и птицами, парные львы, птицы с хохолками у 

древа жизни, орёл между двух львов  и  т. д.   А  стены 

Георгиевского  собора  в Юрьеве - Польском  сплошь покрыты 

«ковровой» орнаментикой  растительных мотивов,  берущих начало  

в архитектуре стран  ислама. Но копирование восточных образцов 

происходило в ходе их усвоения и художественной переработки 

русскими мастерами.  

 
В отличие от Европы,  растительный декор  в  искусстве 

средневековой Руси  расцвёл   пышным   ковровым   
узором 

 

А знаешь ли ты, что первыми  русскими  

путешественниками по странам Востока были  купец  Афанасий 

Никитин,  томский  казак  Иван  Петлин  и  Герасим  Лебедев.   

За долгие годы путешествия  с 1468 по 1474,  Афанасий  Никитин  

побывал  в  Персии,  Индии, добрался до восточного побережья 

Африки. Затем по Аравийскому морю доплыл до  Ормузда, проехал 

через Тебриз и Трапезунд  и  Чёрным морем прибыл в крымский 

город Кафа. Так путешествуя много лет, он потерял счёт дням по 

календарю: «А великого дня Воскресенья Христова не ведаю, а по 

приметам гадаю», - писал он.  

       Иван  Петлин  стал  первым  русским  человеком,  посетившим 

далёкий  и  не  менее  загадочный  Китай.  Именно  он  был  первым  

европейцем, который  заинтересовался  китайским  искусством  и  

высоко  его  оценившим.  
        

Флор и Лавр.  

Новгородская икона. XV 

век. 

Фрагмент «ковровой» 

орнаментики Георгиевского 

собора в Юрьеве-Польском 



     Фантастическая  судьба  выпала  на  долю  удивительного  

человека  Герасима  Степановича  Лебедева (1749-1817),  

опередившего  своё  время. Сын небогатого ярославского 

священника, самоучкой  обучившись  грамоте и  овладев  основами  

знаний, выехал из  России  за  границу  в  качестве  певца-

профессионала  русской  хоровой  капеллы. Его путешествие 

продлится  долгие  годы – покинув  Россию  с  мечтой  увидеть  

«первенствующую  часть  света» (Индию),  вернётся  домой  зрелым  

человеком, учёным-востоковедом,  индологом.  В  своей  необычной  

жизни  он  достигнет необыкновенных  высот,  и  не  менее  

сокрушительных   падений.  Это  был  талантливый  человек -  

блестящий  виртуоз-виолончелист,  композитор,  певец,  

театральный  деятель,  географ  и   путешественник,  переводчик  и  

востоковед.  Он  первым  из  русских  учёных  попытался  

проникнуть  в  тайны  древней  индийской  математики  и  

астрономии.  Индия станет  мечтой  всей  его  жизни. Овладев  за  

границей  английским  языком  и  накопив  необходимые  средства,   

Г. Лебедев   отправился   в  Индию,   мечтая   провести   в  

сказочную  страну  русские  торговые  корабли.  
      Долгие  годы, живя  в  Индии  и  изучая  языки,  культуру  этой  

страны, он  занимается  культурной,  просветительской  и  научной  

деятельностью:  составил   словарь  и   грамматику   бенгальского   

языка,    написал   ряд  работ  по истории  индийской  культуры, создал  в  

Индии  первый  национальный  театр европейского  типа  и  построил  

собственное  театральное  помещение  со  зрительным  залом  на  400  

мест,  переводил и  создавал  пьесы  для  этого  театра.  На   его  

спектакли ехали  из  соседних  городов  и  окрестных   сёл.   У   него были 

дружеские отношения, как с простыми жителями, так и с  представи- 

телями   индийской  науки  и  культуры.  

    Через  12  лет  Г. Лебедев  был  вынужден  покинуть страну  

сбывшихся мечтаний, надежд  и  их  крушений,  но  оставил  свой  

заметный   след  в   истории  культуры  Индии.  Вернулся  он  домой хоть  

и  без  гроша  в  кармане,  но  обогащённый   такими  знаниями,  какими  

не  владел  ни один  европеец.  
  

   В дальнейшем, почти  до XIX века,  культурные контакты со 

странами  Востока  Россия осуществляла через посредника, а  

именно через  Европу. 

      Ознакомившись с духовной культурой и искусством  Японии и 

Китая,  Европа распространила её  по всему миру.  Так, увлечение 

стилем «шинуазери» повлияло и на вкусы русской  придворной  

знати. «Китайские дворцы» появились под Петербургом – в  

Ораниенбауме  и  Царском  Селе.   

       Во времена Петра I  было начато строительство дворца для 

Меньшикова. Главное здание фланкировали два восьмигранных 

павильона, один из которых был украшен  восточным фарфором и  

назывался  он  «Японский зал».  Екатерина II, в свою  очередь,   

вызвала  шотландского архитектора Ч. Камерона для возведения в 

парках Царского Села построек в китайском вкусе. Этот   

«китайский»   ансамбль   состоял   из   небольших   домиков   

«китайской деревни», пагоды,  садовых павильонов и парка в 

«англо-китайском» стиле.  Здания были украшены объёмными 

фигурами драконов и белым железом, а на изогнутых углах крыш  

подвешены  колокольчики.   Эти  экзотические   ансамбли   

появлялись   не   только вблизи столиц, но и в больших дворовых 

усадьбах, например,  Кусково  в Яропольце графа Чернышева,   в   

имении  князя  Куракина  «Надеждино»  и т. д.  

Китайская деревня в 

Царском Селе (СПб) 

В  создании   парковых   

ансамблей   Россия  тоже  

не  отставала  от  

Европы.  Эта  идея  

здесь  была  реализована  

в  двух  направлениях -  

больших  дворцовых  

ансамблях 

 (как  Павловск)   и  

загородный  усадебный  

парк. 

 



        
 

    Величайший  исследователь  Н. М. Пржевальский  
посвятил  всю  свою  жизнь  исследованию  Центральной Азии.  

Он страстно мечтал проникнуть в  Тибет.   Лхаса  снилась ему  

ночами.   

      Первая  его  попытка была 

предпринята в 1872-1873 гг. С северо-

запада он подошёл к озеру Кукунор со 

своей экспедицией и достиг реки Янцзы 

через Цайдам. Итогом этого путешествия 

стала книга «Монголия и страна 

тангутов».  

      Во второй раз,  в 1876 г.  он шёл 

вдоль Тарима, исследовав  всю горную 

цепь Алтын-Таг,   и  опять  не  достиг 

Лхасы.  

      В третий раз, в 1879 году  через Гоби  

и  Цайдам его экспедиция дошла до реки 

Янцзы.  И  наткнувшись на тибетский сторожевой отряд, 

повернули обратно и провели исследование в неизученном  

бассейне  Кукунора  и  Хуанхэ. 

     Четвёртое  его  путешествие  началось  из  Кяхты  в  1883 

году.  Дойдя  до  Хуанхэ, ему  опять пришлось  вернуться  из-за  

нападения  тибетских  племён. Предпринятая попытка  

пробраться  через Полу  на  Тибетское  плоскогорье  опять 

закончилась  неудачно.   

     Пятое своё путешествие Пржевальский разработал очень 

тщательно,  рассчитывая  на  удачу. Им  был  создан  необычный  

маршрут  и  учтён  опыт  предыдущих  путешествий.  Но  

неожиданная  его  смерть  помешала  осуществить  задуманное.  

      В 1890 году  императорское  Русское  географическое  общество  

в  дань  памяти  Н. М. Пржевальского  снарядило  новую  

экспедицию  в  Тибет,  которой  удалось  проникнуть  на  

Тибетское  плоскогорье. В состав  этой  группы   входили  прежние  

спутники  Пржевальского -  Роборовский,  Козлов,  Богданович 

и руководитель М.В. Певцов.  Теперь  путь  на  Лхасу  был  

открыт,  но  китайские  чиновники  не пропустили  чужеземцев.  

Тибет  всё  ещё   оставался  закрытым  для  европейцев.  

 
      В  дальнейшем,  русские  экспедиции,  охватывая  приграничную  

горную  территорию   Куэнь - Луня   и   почти   весь   северо-восток    

Тибета,    составили уникальные  сведения  о  загадочной  и  

недостижимой  Лхасе,  о  её  главных  религиозных  святынях,  

общественном  устройстве,  обычаях  народа и  его  быте.  
 

 

     Ещё  две  уникальные  Русско-туркестанские экспедиции 

(1909-1910  и  1914-1915) были  проведены  под  руководством 

Сергея  Фёдоровича  Ольденбурга, выдающегося учёного 

мирового востоковедения и  буддологии,  прекрасного  знатока  

языков,  истории  и  культуры  Индии,  Тибета,  Китая.  Во  время  

этих  экспедиций  были  открыты  уникальные  буддийские  

памятники  культуры,  как  например,  1000 пещер Дуньхуана.  

Собрана  коллекция  буддийских  рукописей  на  санскрите,  

публикация  которых  составила  целую  эпоху  в  мировой  

буддологии.  
 

 

 

     Итогом   всех  

научных   экспедиций   

Н. М.  Пржевальского  

стали   книги,  

переведённые  на  все  

европейские   языки:  

 «От  Кульджи  за  

Тяньшань  и  на  Лоб-

Нар»,   «Из  Зайсана  

через  Хами  в  Тибет  и  

на  верховья  Жёлтой 

реки»,  «От  Кяхты  на  

истоки  Жёлтой  реки»,  

«Исследование  

северной  окраины  

Тибета  и  путь  через  

Лоб-Нор  по  бассейну  

Тарима» 

Лхаса 

(Тибет) 



 

 

Эпопея  исследовательских  маршрутов  по  Центральной  Азии,  

начатая  исследователями  Н.М.Пржевальским  Г.Н. Козловым,  

В.И.Роборовским,  П.К.Козловым,  У. Рокхиллом  и  Свеном  

Гедином  была  блестяще  завершена  центральноазиатской  

экспедицией (1923 - 1928), организованной  Николаем 

Константиновичем  Рерихом. 
 

  

 

                 Карта маршрута центральноазиатской экспедиции 
    

К учениям Востока, его культуре и искусству стали проявлять 

интерес крупнейшие учёные  и  философы (В. И. Вернадский,  К. 

Э. Циолковский, Н. Бердяев,  И. Ильин, Л. Гумилёв),  художники 

и  музыканты,  писатели и поэты  к. XIX  начала   XX века.  
 

      Например, Андрей Белый, путешествуя по Востоку, 
открыл  для себя новое видение мира. Он восхищался 
первозданной человеческой цельностью, чистотой и 
достоинством культуры Востока. Из  путешествия  он вернулся 
другим человеком – «антиевропейцем».  А  писатель Иван  Бунин,  
путешествуя  по  Турции (1905-1907), стал  свидетелем   



 
танцующих  дервишей.  Очарованный  их  музыкой  и  
движениями,  он  создаёт  стихотворение «Мекам»,  где  
удивительным  образом передаёт  смысл  своего  существования.  
«Макам» – с арабского  означает  «стоянка»,  «место  
пребывания»,  а  у суфиев – «станция  души».  
 

                                               Мекам  -  восторг,  священное  раденье, 
                                                          Стремление  желанное  постичь, 
                                                          Мекам  -  тоска,  блаженное  томленье 
                                                          И  творчества  беззвучный  жадный  клич. 
                                                          К  мечте  безумец  руки  простирает 
                                                          И  алчет  бога  видеть  наяву. 
                                                          Завет  гласит:  «Узревший  -  умирает». 
                                                          Но  смерть  есть  приближенье  к     
                                                                                                                             божеству. 
                                                          Благословенна  сладостная  мука 
                                                         Трудов  миоих!  Я  творчеству  отдам 
                                                          Всю жизнь  мою:  на  расстоянье  лука 
                                                          Ведёт  меня  к  желанному  Мекам.  
 

 
      
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

  В начале XX века  в Санкт-Петербурге был  построен 

буддийский храм, - дацан Гунзэчойней,  в  живописнейшем месте 

на берегу  одного  из  рукавов реки  Невы.  Этот храм  был  

спроектирован  русскими архитекторами, которые сумели  

соединить  традиции  восточной  архитектуры  с  элементами  

модерна.  Первая  служба  в храме  состоялась в  1913 году в связи  

с празднованием  трёхсотлетнего  правления  дома  Романовых. 
 

      Заметим,  что  уже  при  Петре I  в  его  собственной  
канцелярии  содержались  чиновники,  знающие  тибетский  

язык.  А  в первой  половине XVIII века в Петербург  приехал  
индиец  Сонбхара,  под  руководством  которого  началось  
изучение  санскрита.  
 

     Широко  известный  во  всём  мире  индийский  музыкант, 

несравненный  мастер  игры  на  вине,  певец,  преданный  

возродитель  классической  музыки  Индии,  а  также  суфийский  

мастер,  Хазрат Инайят Хан  посетил  Россию  в  1913 году.   Он  

познакомился  с  Сергеем  Толстым, сыном   знаменитого  писателя  

Льва Толстого, композитором – символистом Александром  

Скрябиным и многими другими. Находясь в России почти семь  

Восточные мотивы  определили  

индивидуальный почерк и направление 

в  творчестве многих  русских 

художников -   В. Борисова - Мусатова,  

П. Кузнецова,  М. Сарьяна,    М. 

Волошина,   В. Верещагина,   П. Уткина,   

В. Ватагина   и   др. 

Город Самарканд 

В.Верещагин 

Восточный мотив 

П.Кузнецов 

Кара-Даг в облаках 

 М.Волошин 

Архитектор 

Г.В.Барановский  

Дацан Гунзэчойней 

Буддийский храм в СПб 



месяцев, Инайят Хан  приобрёл  много друзей и учеников,  так  как  

необычная  музыка  в  прекрасном  исполнении  обаятельного,  

красивого и образованного  человека,  да  и  к  тому же 

обладающего «особым»  знанием, привлекала  тонко  чувствующих  

людей.  И  Скрябин,   и  Инайят   Хан   мечтали   объединить 

человечество во вселенское братство  посредством    музыки. 

Скрябин  хотел   построить   храм  в  Индии  для  исполнения  своей  

«Мистерии»,  а  Инайят  Хан  мечтал  воздвигнуть  под  Парижем  в  

Сюррен,  Храм  единения  всех  религий  и  народов.  Так,  идеи  

двух   музыкантов-мыслителей  пересеклись  в  одном  духовном  

пространстве,  но  осуществиться  им  было  не  дано,  так как  гении  

всегда  опережают  свою  эпоху. 

 

      В 1930 году Россию посетил великий индийский философ, 

писатель и общественный деятель Рабиндранат Тагор. Он 

восхищался грандиозностью и размахом проводимых в стране в то 

время  реформ.   «Экономически они ещё очень слабы, но зато их 

духовная мощь неизмерима», - писал он о России.  Радовался 

смелости, энтузиазму и способности людей к самопожертвованию. 

Ни одна страна в мире, как Россия, не потрясла  его  воображения. 

Вся страна, мобилизуя все свои силы, превратившись в гигантский 

организм, устремилась к единой цели – построению социализма.     

 

 

     В 1957 году в Москве в Институте  востоковедения был открыт 

сектор истории религии Индии, что практически было неслыханным 

делом по тем атеистическим   временам.   Возглавил   этот  сектор  

Юрий  Николаевич  Рерих.  

    Свободно  владея  не  только многими  европейскими  языками  

мира,  но  и  восточными (санскрит,  пали, тибетский,  китайский, 

изысканный  классический  монгольский,  иранский, и ряд живых 

языков Индии) он  подходил  комплексно к изучению Востока.  

Поразительное  знание  Тибета и его  наречий,  делало Ю.Н.Рериха 

уникальным   и  непревзойдённым  «носителем  живого   языка».  

Это  позволяло  ему  с  легкостью  преодолевать   все 

лингвистические  преграды,  начиная  с  непосредственного  

общения  и  кончая  пониманием  сложнейших  буддийских  

философских  трактатов  древности. 

      Далай-лама,  встречаясь  с  Ю. Н. Рерихом,  говорил  о  нём,  что  

ему  доставляло  радость  говорить  с  Рерихом,  ибо  уровень  его  

знания   тибетского  языка  мог  быть  украшением  в  любом  

тибетском  высокопоставленном   доме.  Он  был  превосходным  

переводчиком  уникальных,  сложнейших  религиозно-философских  

текстов  буддийского  канона,  с  восточных  языков  на  

европейские.  Ему  принадлежит  перевод  на  английский  язык 

текста  «Голубые   анналы»,  в  котором  находится  самое  

сокровенное  учение  Востока,  алмазная   сокровищница  

тибетского  Учения  -  Калачакра. 

      Как  выдающийся  исследователь   Центральной  и  Южной  

Азии  Ю. Н. Рерих  был  избран  членом  Королевского  Азиатского  

общества  в  Лондоне,  Азиатского  Общества  в  Бенгалии,  

Парижского  Географического  Общества  и  многих,  многих  

других  научных  обществ  мира.  

 

  

Рабиндранат Тагор 

1861-1941 

Юрий Николаевич Рерих 

1902 - 1960 



 

 
      Влияние  Востока отражалось и на человеческих 
судьбах, например удивительна   судьба   русской  дворянки  

Екатерины  Десницкой.  
 

      Рано потеряв родителей, она 

переезжает из Киева в  Петербург и 

поступает на курсы сестёр милосердия. 

Там её повстречал сиамский принц 

Чакрабон.  После обучения в пажеском 

корпусе он служил в  гвардейском 

гусарском полку.  

       Встретившись, они полюбили друг 

друга. Но знакомство их совпало с началом 

русско-японской войны. Чтобы проверить 

свои чувства, восемнадцатилетняя  Катя 

добровольно уезжает в Маньчжурию, 

перевязывала раненных в полевом 

госпитале. После окончания войны, 

вернувшись в Петербург с Георгиевским крестом, Екатерина 

Десницкая принимает приглашение принца Чакрабона. Окончив  

академию Генерального штаба,  он в чине  полковника  русской  

армии,  уехал  с  женой  в  Бангкок.   В 1911  году,  для участия в 

коронации Рамы VI в Бангкок прибывает великий князь Борис 

на крейсере «Аврора» в качестве представителя российского 

императорского дома. Его встречал брат наследника принц 

Чакрабон, безукоризненно  владевший  русским  языком.  Гостей 

из России приветствовала прибывшая с ним его супруга,  одетая  

в  сиамский  национальный   костюм,   Екатерина  Десницкая… 

 

 
       Таким образом, русская культура осваивала восточные 

традиции посредством межкультурного общения, политики, 

географических экспедиций и человеческих взаимоотношений. 
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